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me, poput divljih ptica, zarijevamo 
se ravno u grudi drugacijih i nejakih 
kako nam to i objafojava slojevita 
metafora koju je Karie uzeo za naslov 
svoga veoma uspjelog romana kroz 
kojeg imamo priliku pomno sagledati, 
pa moida i "popraviti" svoju proslost, 
a sve zarad spokoja u buduenosti koji 
nam toliko treba. 

Mirza Sarajkic 

,,VJETROMETINA I CVJETOVI TR
SKE" - NA PUTU OSVJESCIVANJA 

BOSNJAKA 

Dr. Muhamed Hukovic. Perzijsko
bosanski koledi sa internatom. Jlijas. 
20Q9 .. 225 str. 

Dr. Muhamed Hukovic jedan je od ri
jetkih i ivih izdanaka Serijatske gimna
zije u Sarajevu i Vise serijatsko-sudac
ke skole, koju je pohadao do njezinog 
zatvaranja 1945. godine. Studirao je na 
Filozofskom fakultetu Zagrebackog 
sveuCilista, gdje je diplomirao 1952. 
godine na Odsjeku za slavistiku. Ma
gistrirao na Filozofskom fakultetu u 
Zagrebu na temu .,Knjiievni rad Alije 
Sadikovica", a doktorsku tezu .,Alha
mijado knjiievnost i njeni stvaraoci" 
odbranio je na Filozofskom fakultetu 
u Sarajevu. Dr. Hukovic je dugi niz go
dina radio u razlicitim odgojno-obra
zovnim institucijama. ObavljajuCi dui
nosti profesora knjiievnosti i jezika, 
direktora skole i prosvjetnog savjetni
ka u Pedagoskom zavodu, dr. Hukovic 
je postigao zapaien uspjeh u oeuvanju 
i razvoju bosanske knjiievnosti i bo
sanskog jezika u nastavnom procesu. 
lstovremeno, svoje bogato teorijsko 
znanje i iskustvene spoznaje znalacki 
je tokom cijelog svog radnog vijeka 
utkao u brojne tekstove, studije i jav
ne nastupe koji su tretirali pitanje od
goja, obrazovanja, pozicije bosanskog 
jezika i knjiievnosti i kulturne bastine 
Bofojaka. Kao odlican poznavalac bo
sanskog jezika i knjiievnog stvaranja 
Bofojaka te <lobar poznavalac aktu
elnih drustvenih i politickih zbivanja 
na ovdafojim prostorima, dr. Muha
med Hukovic bio je jedan od rijetkih 
bofojackih intelektualaca koji je svoje 
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znanje i iskustvo znalacki angaiirao u 
svojim napisima, knjizevnim analiza
ma, javnim reagiranjima, sudjelovanji
ma na seminarima i razlicitim vrstama 
istupa. Uz pedesetak radova koje je 
objavio u raznim listovima i easopisi
ma, dr. Hukovic je potpisao i slijedece 
knjige: .,Alhamijado knjizevnost i nje
ni stvaraoci", Sarajevo, 1986., ,,Zivot i 
djelo muderisa Alije Sadikovica", Sara
jevo, 1987., ,,Muhamed Hevai Uskufi", 
(koautorstvo ), Tuzla, l 99Q., ,,Zbornik 
alhamijado knjizevnosti", Sarajevo, 
1977., ,,Zaboravljena bastina", Zagreb, 
1993., ,,Vino u bofojackoj knjiievnoj 
tradiciji", Sarajevo, 20QQ., ,,Na izvo
ristima bosnjacke bastine", Sarajevo, 
2QQ2., .,Bosanski jezik - drfavotvorni 
element Bosne i Hercegovine", Saraje
vo, 2QQ7., i knjiga koja je predmet na
seg interesiranja: ,,Vjetrometina i cvje
tovi trske", koja je iziSla ove godine uz 
pomoc Perzijsko-bosanskog koledia iz 
Ilijasa. 
Knjiga ,,Vjetrometina i cvjetovi trske" 
predstavlja zbirku knjizevnih eseja, 
istraiivackih radova, izlaganja, osvrta i 
komentara koji su nastajali u razlicitim 
fazama zivota dr. Muhameda Hukovi
Ca. Ona je, prema misljenju prof. dr. 
lsmeta Dizdareviea, koji je i jedan od 
recenzenata ove knjige, ,,validna spo
znaja o mentalnom sklopu Bo5njaka, o 
vidovima ispoljavanja njihovih obicaja 
i vjerovanja, o prohujalim decenijama 
istrajavanja na ocuvanju vlastitog iden
titeta i o potrebi stalnog osvje5civanja 
Bo5njaka koji jos nisu spoznali vrijed
nost vlastitog identiteta i svog odnosa 
prema drugima". 
Prvi dio knjige nosi naziv ,,Knjiievni 
eseji" i obuhvata sest veoma vrijednih 
radova koji su svojevrsne ,, reljefne ilu
stracije" :iivota i rada Safvet-bega Basa
gica, Dervis-pase Bajezidagica, Ham
dije MuliCa. AnalizirajuCi njihov rad, 
autor nam nudi prave metafore Bosne 
i boenjackoga biCa. Tako, dr. HukoviC 
u svom eseju o Basagieu, veze receni
ce pune ljubavi i ovog tla: ,,Poseban 
dar i sluh Ba5agic je imao za tanahnu, 
melodienu i senzualnu, erotsku lirsku 
pjesmu i to onu natopljenu istoenjac
kim sevdahom i dertom . . . Za Evropu, 
Bosna je bila zaista mali kutak egzoti
ke, one istoenjacke egzotike, jedna jos 
neopljevljena i neobrana basca, puna 
dula, zumbula, alkatmera, jorgovana i 
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miloduha. Puna djevojackih suza ko
jima se zalijevaju procvjetali duli i uz
daha od kojih se razvijaju pupoljci ... " 
Tu je i esej o ,,Ahdnami" - bosanskoj 
'Charta libertatum: povelji slobode i 
ljudskih prava, prvom temeljnom do
kumentu o ljudskim pravima, nasta
lom 326 godina prije Francuske revo
lucije 1789. godine i oko SQQ godina 
prije Deklaracije o ljudskim pravima 
u Ujedinjenim nacijama 1848. godi
ne. ,,Ahdnama" je, navodi autor, ,,bila 
svjetiljka u mraenm dobu Evrope koja 
je najbrutalnijim sredstvima kainja
vala slobodno izraiavanje misli" i kao 
takva ,,demantirala je sve iskontruira
ne la:ii o tom vremenu i osmanlijskoj 
vladavini ovim zemljam a sto smo sa
znavali iz udzbenika koj i se serviraju i 
danafojim ucenicima". 
Esejom o poeziji savremenog bofojac
kog pjesnika Enesa Ki5ovica u kome, 
s puno zamisljenosti i sledenosti, isci
tavamo stihove ,,Havino preklinjanje" 
i dr. Hukovic nas nastavlja podsjecati 
i opominjati na ono sto se s koljena na 
koljeno ponavlja i s koljena na kolje
no zaboravlja. Cinjenica, kako to istice 
dr. Hukovic da ,,nijedna nacionalna, 
ni vjerska skupina na ovim evropskim 
prostorima ne cijeni djevojacki obraz 
kao sto to cine bosanski muslimani", 
bila je signal za brojne zlocine kakve 
nisu zabiljeiile povijesti svih ratova
nja. 
,,One noci, 
Kad su me njih sedmerica 
Silovali u logoru 
Molila sam Te da iz utrobe moje 
Ispljunes sjeme soja pasjeg." 
A onda, u zadnjim stihovima, Hava 
kaie: 
,,Daj mi snage, 
Milostivi Boie moj, 
Podignuti OVO musko dijete, koje niko 
osim Tebe saeuvao ne bi". 
Dr. HukoviC ove KiSeviCeve stihove, 
ali i rijeci jedne Bosnjakinje izgovore
ne jednom reportetu: ,,Tri su mi kceri 
obescastili , voljela sam da su mi ubi
li tri sina, samo da su saeuvali obraz 
kcerima", vidi kao sekspirovsku temu, 
kao gradu za klasiene grcke tragedije 
na ravni svemirskog uzdignuea te kao 
nuinost i potrebu da postanu dio svjet
ske knjizevne bastine koju ce obogatiti 
riznicom moralnih vrijednosti i novim 
etickim kvalitetom najviseg stupnja, a 
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Kisevicevo ,,Havino preklinjanje" tre
ba ostati literarni dokument stradaJ
nistva nasih majki i neiscrpan izvor 
nadahnuea novim generacijama. 
U drugom dijelu knjige, pod naslovom 
,,Bosanski jezik i njegova hiljadugodis
nja postojanost", dr. Hukovic u sedam 
veoma zanimljivih, analitickih i argu
mentiranih radova govori o svojoj lic
noj i profesionalnoj zainteresiranosti 
za korijene, tokove razvoja i odbranu 
autentienog bosanskog jezika. Tako, 
na stranicama ovoga poglavlja, isci
tavamo veoma vrijedne i naueno ute
meljene informacije o najstarijem spo
minjanju i ranijoj upotrebi bosanskog 
jezika svih zitelja Bosne i Hercegovine. 
,,U svojoj burnoj, visevjekovnoj tradi
ciji, Bo5njaci su euvali i njegovali svoj 
jezik, euvajuCi i njegujuci svoju duhov
nost i autohtonost", a onda konstatira 
kako jezicku politiku dnevnih novina, 
casopisa i magazina ne prati niko od 
mjerodavnih, bez reakcije ostaju kako 
pojedinci, tako i drustvo. Odgovaraju
ci na napade pojedinaca da je bosanski 
jezik opterecen turcizmima, Hukovic 
pravi razliku izmedu turcizama i ger
manizama iii rusizama, tvrdeci da tur
cizmi daju bosanskom jeziku poseban 
kolorit i da oni nisu tudice u bosan
skom jeziku. ,,Ko tretira jczicku gradu 
sa ovih prostora i ovoga podneblja bez 
turcizama, njegov opis dogadaja je bli
jed i ne odraiava Bosnu onakvu kakva 
je ona uistinu bila ... Zamislite pjesmu 
' Imai' jada ko kad ak5am pada, kad 
mahale fenjere zapale, a sa dula jeca 
glas bulbula .. : bez turcizama", navodi 
Hukovic. 
U trecem dijelu knjige, pod naslo
vom ,,Obrazovne ustanove - faktor 
humanizacije meduljudskih odnosa", 
imajuCi u vidu cinjenicu da je Bosna 
i Hercegovina uvijek bila i ostala vise
nacionalna zajednica, dr. Hukovic, kao 
iskusan profesor i aktivan sudionik 
odgoj no-obrazovnog procesa, istice 
kolika je vafoost pravilnog, svestranog 
i djelotvornog obrazovanja i odgoja 
mladih. Kao profesor bosanskogjezika 
i knjizevnosti, dr. HukoviC je, temelji 
tom analizom programskih sadriaja 
u nastavi knjizevnosti, pokusao, a kod 
onih mislecih vjerovatno i uspio, do
kazati, koliko su neka knjizevna djela 
uticala na stvaranje iskrivljenog mi
sljenja o Bo5njacima, islamu i njihovoj 
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ulozi u drustvenom zivotu zemlje. Hu
koviC jasno markira ceti ri okolnosti u 
nastavi knjizevnosti koje su uticale na 
stvaranje mdnje prema Bo5njacima 
i islamu: postojanje knjizevnih djela 
u nastavi knjizevnosti koja direktno 
iii indirektno pozivaju na istrebljenje 
Bofojaka, prisustvo knjizevnih djela 
koja govore o stradnju Srba u Drugom 
svjetskom ratu, ali ne i muslimana, ne
uvrstavanje u nastavne planove i pro
grame djela koja objektivno i istinuto 
pokazuju zivot Bofojaka muslimana 
te dodvoravajuCi odnos muslimanskih 
pisaca antimuslimanskim rezimima u 
nastojanju da potvrde misljenje srp
skih histografa o negativnoj ulozi mu
slimana kao turskih sluga. 
U svojim drugim razmislajnjima, au
tor nam porucuje da djecu treba uciti 
da se uvaiavaju, a ne toleriraju. Nakon 
svega, u tekstu pod naslovom ,,Nei
skoristena sansa stoljeca", autor ce s 
gorcinom zakljuciti: ,,Desilo se ono od 
cega smo strahovali. Ni rijeci o agre
siji na drfavu Bosnu i Hercegovinu, 
dok o ufasnom zlocinu izvrsenom nad 
bosnjackim narodom nema traga ni 
u jednom udzbeniku. U programima 
knjizevnosti za srednje skole, i u jez
grima i entitetskim programima, sve je 
po starom, uz neke male, ali smije5ne 
opaske ... " 
u cetvrtom dijelu knjige, pod naslo
vom ,,Osvrti i komentari", pred nama 
je citava lepeza tekstova, reagiranja, 
osvrta objavljenih kao autorova smjela 
i usamljena reakcija na nakaradno tre
tiranje pojedinih dogadaja iii pojava. 
Tako je dr. Hukovic, u tekstu objavlje
nom u aprilu 2003. godine u ,,Oslobo
denju", u povodu uklanjanja novinara 
Senada Hadzifejzovic i Midhete Kurs
pahiC sa FTV-a, izmedu ostaJog kon
statirao: ,,Na FTV-u nema bosanskog 
jezika. Niti SU urednic i ista ucinili da 
se, uz 'glasovanje', 'tijekove', 'cimbenike', 
'udruge: Cuje izvorna leksika kojom SU 

se stoljeCima sluzili Bo5njaci muslima
ni. Ne eujemo da voditelj dnevnika do
sljedno i svugdje izgovara fonemu 'h' 
gdje joj je po etirnologiji mjesto ... " 
Citirajuci jos jednu misao koju smo 
procitali na stranicama ove knjige, a 
koja kaze: ,,Ostati neuk, velika je ne
sreea za pojednca, a onda i nesreca 
za zajednicu", kao i misao akademika 
Nedfada lbrisimovica, koji se poziva 

Novi Muallim • l1eto 2009. · god. X • br. ,a 

D 

na iskonsko, ali zaboravljeno narodno 
postovanje starca i njegove mudrosti, 
UZ ze(ju da mnoge vrijedne dogadaje 
spomena vrijedne u ovoj knjizi, poput 
hrabrih Sarajki koje SU se sa serefeta 
Ali-pasine diamije borile protiv au
strougarskih vojnika, ,,bosnjacka pa
met prigrli kao svoje biserje i kao svoju 
trajnu zadaeu", ovu knjigu toplo pre
porueujemo svima koji vjeruju u ideju 
Bosne, ali i onima koji su u nju na bilo 
koji nacin sumnjali. 
Dr. Muhamed Hukovic, odlukom Or
ganizacionog odbora, ovogodisnji je 
dobitnik Povelje za zivotno djelo ,,Ha
san Kaimija". 

Zehra Alispahic 
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Dersovi i druienja. Sulejman Bugari. 
Sarajevo. Connectum. 2. izd.. 2009, 
191 str. 

Komunikolozi nam kafo da je za 
uspje5nu komunikaciju potrebno is
puniti cetiri uvjeta: poznavati publiku, 
imati adekvatnu poruku, izabrati od
govarajuCi nacin i prenositelja poruke. 
U slucaju ove knjige svi uslovi uspjeha 
su ispunjeni do nesvakida5njih raz
mjera. 
Hafiz Sulejman poznaje svoju publiku 
bolje mozda nego iko u ovom drustvu. 


